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Hirdetések nagyság szerint.

Városunk jövője.
A kik Barcs fekvését távolról 

szemlélik, egy nagy # kiterjedésű 
imponáló városias képet látnak 
maguk előtt, mely gyári kémé­
nyeivel, s a kereskedelmet, civi- 
lisatiot hirdető s többfelé szét­
ágazó vasutaival, a közvetlen mel­
lette folyó Dráva folyammal — 
melynek ezüstös hullámai szállít­
mányokkal megrakott kereskedel­
mi hajókat ringatnak — csaku 
gyan figyelmet követel magának.

Mint minden város, kisebb, 
nagyobb létét, úgy Barcs is ked­
vező helyi fekvésének köszöni 
azt a keveset, amivé eddig lett.

Ha Barcsnak nincs oly ked­
vező fekvése a Dráva mellett, ha 
Barcson nem ősz pontos nlnak a 
vonatok Eszék, Kanizsa, Kapos­
vár felöl, ha nem itt van áthidal­
va a Dráva, melyen a déli vasút 
megnyitja a forgalmat Slavóniá- 
val, hát bizony Barcs is csak oly 
elenyésző csekély falucska lenne, 
melyről a világ jó keveset tud. 
Szóval: a Dráva s a vasutak [fő­
leg a déli vas ut] azok a tényezők, 
melyek Barcsnak kereskedelmi 
életet adtak, e kettő volt Barcsnak 
jótékony csillaga, melytől boldo­
gulását várta.

E két csillag nem is volt hoz­
zá soká mostoha: adott szép ke­
reskedelmet s adott egy szép 
B a r estéié pe 1, mely palotasze

rii házaival élénk nyüzsgés- moz­
gásaival kellemesen lepi meg az 
érkező idegeneket.

Barcs e gyöngyében e kis vá- 
rostöredókben a kereskedelmi vi­
lág ütött tanyát; az érkező vona­
tok robogása, fütyülése a gőzha­
jók bligása mogszokot kellemes 
harmóniává vált Barcsié lep lakó­
inak; e zaj — szive dobogása a 
városkának, melylycl nagyon is 
mutatja, hogy él.

És kissé távolabbról az anya 
város, a szegény, magára hagyott 
Barcs fájón sóhajt fel, hogy őneki 
is kellene már valami, és e sóhaj­
tása mindig hangosabbá és han­
gosabbá válik.

Igaz, hogy a szép, gazdag 
Barcstelep, mellyel már összeépült 
neki is juttatott valamit, az ott dol­
gozó több száz munkás ember 
emelte kétség kívül Barcs forgal­
mát, de ez mind kevés: Barcs bizto­
sabb, nagyobb tényezőket kíván 
melyek őt felemeljék és o kíván­
ságai nagyon is jogosultak.

Idegen, ki látja Barcs terje­
delmét, látja városias mozgalmát, 
el sem hinné, hogy bíróságok 
nélkül állunk; ezek az idegenek 
még jobban csodálkoznának ha 
tudnák, hogy Barcs megtermett 
központja bár a bíróságoknak, 
hogy fárasztó, költséges messze­
ségbe kerül a hozzánk tartozó 
bíróságokkalL érintkezés, és mé­
gis, mégis Barcs még mindig bi-
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HEJ,1)E BÚSAN...
Hej, de búsan szól a Barcsi nagy harang 
Fájó érzést kelt szivemből ez a hang! 
Fel-fel ttjai, hogyha hallom, az emlék,
— Mikor azt a barna kis lányi lem ették !
A nagy harang fájó, kongó szavára,
Osszcteszem két kezemet imára ;
Temetőben, egy aj hántolt kis síron, 
Könnyebb Így. ha bánatomat kisírom.
Késő ősszel messze száll a kis madár,
Fáj szegénynek, hogy a fáj oly paszta már 
Volna szárnyam, énis szállítók szívesen,
— Úgysincs már ill, a ki engem szeressen.

Somogyi Géza.
<1 E M M V.

— szón rajz —
irta: Komócsy Károly. [folyt.]

Megbízottja vagyok —- nekem elhiheti. 
Egy kicsit engedhetne maga Elemér abból 
a hogyan is modjálc maguk ?—daczos pu- 
ritanismusból . . . Gemma megérdemelné.

Hirtelen abbahagyta, mert többen 
közeledtek feléjük s a még mindig szép

asszony távozott Elemértől.
— Mit akarhat az a gyönyörű, büszke 

leány? . . . Talán ez csak manőver? felém 
demonstrálva, de másnak szivét mogostro- 

i molui . . Hiszen én soha nem kelletlen- 
j kedtem körülötte, jóformán kerültem inkább 
s ő se tett máskép ...

így elmélkedett a mi emberünk s 
mosolylyal ajkán, melyben némi kedvet­
lenség is vegyült, ismerőseitől búcsúzva 
távozni akart.

E pillanatban Bella néni állt előtte 
ismét.

— Gemma magára van hagyatva: 
Ne távozzék. . . . Kérem parancsolom. S 
ezzel magára hagyta Elemért.

— Különös . . . érthetetlen. Ennek a 
sző]) hideg leánynak csakugyan útjában 
állok. Micsoda czélja lehet velem? Mert, 
hogy van-az bizonyos. De hát mi gondom 
nékem a más bajára ? . . Bizony még 
regény!löst csinál belőlem ez a luríangos 
Bella néni. Valóságos diplomata. Csak­
hogy ez a dolog sehogy se tetszik nekem, 
imádói befolyásos, gazdag fiuk es en 
alügyész vagyok, pályámon árthatnak . .

róságok nélkül áll
8 mind kiennek az oka ? mi 

magunk. Nagyobb evőt kellett 
volna kifejtenünk, hogy v nagyon 
is jogosult óhajunk érvényesüljön 
s mit elismertek már a felsőbb 
helyen is^ s régóta ígérgetik is már 
a létesül est, de mert mivel nein 
sürgettük eléggé, talán mérvadóbb 
szavu vezetők hiánya miatt - az 
ügyet csak húzzák, halogatják, s 
eddig be kellett érnünk puszin 
Ígérgetésekkel.

S hogy nineseimek bíróságaink, 
ló leg az utóbbi években gondo­
lunk komolyabban o dologra, mi­
dőn városunk nagy hanyatlását 
vettük észre és ennek okéit jól 
tudjuk már.

Boldog emlékű miniszterünk­
nek, Baross Gábornak világot meg­
lepő nagy alkotása— a zóna meg 
teremtése nem maradt kedvezőt­
len hatás nélkül városunkra: 
mert inig más városoknak keres­
kedelmet adott, s Budapestet iga­
zán az ország könnyen hozzáfé: - 
hetö központjává, szivévé, tette, 
addig vele tőlünk kevéskédéim; t 
vont el. Nemakarjuk e nagy alko­
tást bírálgatni, azt hiszszük: na­
gyobb, általánosabb e reform áldá ­
sa, mint talán a vele ért egy cse­
kély városka hanyatlása, de mivel 
éppen reánk kártékonnyal! hato t 
csak, mint részben hanyatlásunk, 
okára mutatunk rá.

A gazdag déli vasúi a reformot

Szóval — nem szeretem ya dolgot. Czélnak 
veszélyes— bár nem ismerek félelmet — 
tréfának, szórakozásnak pedig nem vagyok 
jól megválasztva . .

Nem kérem feTtánczolni . . az bizo­
nyos, de nem is futamodom meg előle.

Ka azonban nem kezdhetem— nincs 
rá jogom.

Á.áudez csak úgy gyorsan czikázui.t 
át agyán, és oda sietett a fiatalság süni 
csoportjához, s hozzájok csatlakozott. Ép­
pen joker. Ott épen a szép leány szokat­
lan viselkedését bonczolgatták, midőn a 
kis istennő fejedelmi magatartással köze­
ledik a kijárathoz, hogy a ruhatáron át 
észrevétlenül távozzanak . s amint elha­
lad Elemér előtt, egy tekintetet vet az ifjú; a

Nem volt abban se fájdalom se ki­
csinylés - - semmi színpadi fogás . . . , 
leküzd!ic! len érdeklődés volt az égé ■ . 
Nem több.

De abban a pillanatban elöl1:1 termett 
Elemér, a szép távozó elé állva. Egész fér­
fi állott előtte!

Ne távozzék még imgysád, a csil­
logó terem minden fényéi magával vised
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ii in akarta követni: nem hozta he 
; zónát s az állammal e miatt 
honl'liktnsha elegyedett h az ered­
őiéin az lett: az állam, s társa- 
: ágok vasutakat építettek ki a 
C'li vasút vonalából s ezek a 
kereskedelmet elvonták, más 
Irányban terelték s a déli vasút 
forgalmából igen, igen sokat ve­
szített s éreztük ezt vele mi is.

A másik, hanyatlásunk oko­
zója a szeszélyes Dráva, mely erős 
partmosásával veszélyeztette a 
hajó gyárat s ez kénytelen volt 
helyvt Barcsról Eszékre tenni át 
s ve!-* egy pár száz családot el­
vi mm Barcsról. Hogy szabályoz­
zák - a a 1 )rávaí‘olyását, s vissza 
kapjuk-e még a hajógyárat, az a 
jövő dolga, de itt az ideje, hogy 
komolyabban foglalkozzunk a ki­
lósáigokkal. mert csak ezek eme­
lik igazi maradandóan Barcsot 
nagygyá, kereskedelmivé s igazi 
várossá.

A közel jövőben várjuk már
ezeket.

Szóval: Barcsnak van jövője.
Vonják bár el a délivasuttól 

a forgalmat, eltávozhat a hajó­
zván1. az Union bank stb. megél 

.•«•zztik, az igaz, de azértazt mond­
juk: .. Es lelkűnkben biztató hit 
e'ed: Nem halt meg, csak szun­
nyad itt az élet“

Előfizetési felhívás.
Tis ítéld fel kérjük Barcs és vidéke 

• igyérdonű közönségét, lefiyenek kegye- 
•/." benn Hűket pártfogolni. Mulassák meg: 
i a.: ó lapjak megszületett, annak, hosszú 

e lel is Iádnál: biztosítani. Mi viszont 
v ivünkén viseljük mindig Barcs és vi­
li ke érd' keit. lapunk hangadója lesz min- 
< it üdvösnek, jónak, mi csak a haladás
zászlaját lobogtatja.

A: újság irányadó s hatalmas ezköz 
a népek jobbléte elömozddúsára s mi 
I.omolt/, hivatását jól felfogó lapot ohaj- 
I nik adut a közönség kezébe. na lg tár­
gyát mindig az emberek, nemesebb gon- 
t olkodásaiból igyekszik meríteni s sál; 
(■: a lap tölti be igazán hivatását, ki

mi homályban maradunk.
Nos? , . vártam önt, szép lovag, 

i lustánig. Reggelig akart várakoztatni ? 
On kissé kegyetlen.

Jóvá teszem hibámat, sőt, ha 
parancsul ja megvczeklek érte. Csak bo­
csánatát adja.

kegyen. Megbocsátok, egy feltétel 
i lati? visszamegyek és ön, lovag, tudni 
l 'gja kötelességét. Tudom, mily nehéz lesz 
I kötelesség önre, de a purgalorium tüzé­
nek kínján át kell esnijj hibájáért,

S ezzel karonfogva anyját, vissza tért 
vele s anyja mellé ült Je.

k pcrc/.ben az imádott ifjú délezeg 
; lakja mely meghajlással . . remegve a 
gyönyörtől állt (lemma elölt. -

Tanczoltak együtt . . .
1 '"innia beváltotta szavát: csak

. "cy" nyel tánczolt és egyszer.
*

+ *
v mer. ködös, havas téli estén mét­

ái szel sivit odaktinn; a kandalé vi- 
•ik édes |V'Ihomályában ketten ttl- 

I■ k: l'.biniT és üde, szép, boldog felesége.
Tudod-e, mikor szerettelek meg,

I híren a néppel érez: vele örvend, vele sir,
! vele dolgozik és imádkozik.

\I in követjük sok vidéki laptársaink 
példáját, kiknél; eirakmhis, személyeske­
dés a kenyerűk s pártoskodást szitánál; 
a társadalomban, a helyett hogy annak, 
művelői léiménél;.

Személyeket, családokat nem bántani: 
cirakoddsnak lapunk nem add helyet salai, 
az idő drága, azt üdrösebb dolgok diu- 
tézézésére ford ltjuk.

Kérjük a nagy közönséget, lapun­
kat fogadja bizalommal, s mi azon le­
szünk, liogg a bennünk helyezeti bizalom­
nak. becsületesen megfeleljünk.

Ugyszinte kérjük még városunk s 
vidéke lelkes tollforgatő polgárait, tegyék 
lapunkat találkozó helyükké, hogy ha­
sábjai minél gazdagabb eszméket túrjá­
nál; fel Barcs és vidéke, fejlődésére.

Lapunkra a mai naptól kezdve elő­
fizetést. nyitunk, s kérjük szives olvasóin­
kat, kik elö/izetöink sorába óhajtanak, 
lépni legyenek szívesek az előfizetés iránt 
minél hamarabb intézkedni, hogy legkö­
zelebbi, az az jövő vasárnapi számun­
kat előfizetőink rendes időben kezükhöz 
kaphassák.

Lapunk előfizetési ára a deczember. 
léit márczidsig terjedő évnegyedre 1 frt- 
félérre 2 frt. egészévre. 4 frt. egges szám 
10 lm tisztelettel

a „BARCS és VIDÉKE“
szerkesztősége és kiadóhivatala.

Barcstelepi Art on.
Egy vidéki hetilap legutolsó c hó 25 

számában nem kis csodálkozásunkra olvas­
suk hogy, Avion a hires panama botrány 
hőse ki jelenleg Londonban hőssel, állító­
lag a nyáron Barcstelepen is tartózkodott 
sőt mi több álnév alatt mint egy angol 
ez ég megbízottja szerepelt és e lap állítása 
szerint több pénzemberrel és földbirtokos­
sal üzleti összeköttetésbe lépett. Mi barcs­
telepi ek tudjuk nagyon jól, hogy ezen 
hírlapi czikk természetesen a mely Arton- 
ra vonatkozik teljesen légből kapott, és 
hogy e lap barcsi tudósítója honnan me­
rhette e tárgyát és mi jogosította öt fel 
arra, hogy egy általa sohasem látott úri 
embert i,ilyen kiinéletl.cnü.1 megtámodjon,

Elemér?
--" Ugyan ki tudna ily mélységes tit­

kot édesem?
Akkor, midőn izmos karokkal fé­

kezted meg lovát és mentetted meg életet 
annak a fiatal — huszártisztnek.

- Hiszen az u n o k a t c s t v c r e d volt 
Gemma, s nekem akkor jó barátom.

- Most is az. De soha sem felejtem el 
anyám rémületét s a magam ijedségét és 
haszontalan, vétkes hiúságomat, melynek 
akkor nélküled könynyen áldozata lett 
volna Géza. Pedig, hidd el édes Elemér, 
testvéremkóp szerettem Gézát,

— Micsoda hiúság volt az ?
A szépség, a gazdaság tudatá­

nak hiúsága, mely előtt mindnyájan meg- 
hajoltak; mely uralkodóvá, zsarnokká tett. 
Szerettem látni: hogyan kész értem min­
denki a nyakát törni.

De te alaposan k(gyógyítottál ebből 
a betegségből. Ugv e, mily engedékeny, 
szelíd, alázatos vagyok.

Úgy c . . s a boldog ifjú férj hatal­
mas vállára hajtáaranyfürtü fejét . . .

Oly sokszor hallottam — folytatja a

előlünk éppenséggel megfoghattam Talán 
a szakállukat hasonlította össze és igy 
vont következtetést ? No akkor igen inga­
dozó alapon épített.

Hogy kit gondolt Artonnak a czikk 
iró azt mi jól tudjuk, és épen ezen körül­
mény késztet bennünket arra, hogy védel­
mére keljünk annak, akit meggyőződésünk 
szerint ártatlanul gyanúsítanak ős akinek 
csakis tiszteletiül és becsüléssel kell, hogy 
mi Barcsiak adózzunk.

Annyiba igaza van a tisztelt tudósí­
tó urnák, hogy igenis járt nálunk a nyár 
folyamán többször az a bizonyos angol ezég 
nem megbízottja ugyan, hanem maga a ezég 
budapesti főnöke és hogy nagyobb bérlő­
inkkel és uradalmakkal szerződéseket kötött.

A ezég természetesen biztosítani 
akarta építendő kendergyárának jövőjét s 
e őzéiből járt itt az egyik főnök a nyáron, 
megkötendő a szerződéseket.

Megbízható forrásból vesszük az ér­
tesítést hogy c ezég a már tavaly kilátás­
ba helyezett kendergyárat a tavasz beáll­
tával felépiti, különben mi czőlja volna a 
termelőkkel 10 évre kötött szerződésnek.

Mi barcsiak csak köszönetét mond­
hatunk a nevezett ezégnek mert mezőgaz­
dasági viszonyaink előbbre vitelében nagy 
érdemei vannak és éppenséggel nem ag­
gódunk, hogy ez összeköttetésből kifo­
lyólag valami káros meglepetésreébredünk.

Nekünk elég biztosítékot nyújt a 
ezég már azáltal is, hogy k. b. 100 vagon 
idén termesztett kendere — melynek 25000 
frt árát azonnal az átvételnél a termelők­
nek kifizette — itt fekszik és hogy már ma 
is állandóan 10 —15 munkást foglalkoztat.

Termlöink szívesen vetették magukat 
alá a szerződés feltételeinek, mert részben 
kereskedelmünk és iparunk fejlődését lát­
ták az uj vállalatban és czólszeriinek is ta­
lálták, mivel ha csak kissé sikerül a termes 
majdnem kétszeres jövedelmet érnek el föld­
jeik után mint pl. búzával vagy tengeri­
vel, nem véve tekintetbe, hogy a kender 
termelése negyedrész munkával jár mint 
más vélemény é.

Ez utóbbiakat habár nem is tartoznak 
szorosan a dologra szükségesnek véltük 
elmondani, hogy mindenki világosan lás­
sa milyen tévedésen alapul az egész his­
tória, és hogy felvilágosítsuk még a tisztelt

boldog nő — hogy az összehasonlítás adja 
meg mindennek igazi értekét. A Géza 
esete óta önkénytelen gyakoroltam azt. 
Tudod-e, hogy Géza megmentésekor is 
hirtelen eltűntél, nehogy ünnepeltetés tár- 
gya légy. Nagyon haragudtam ezért rád, 
de nagyon is megszerettelek éppen ezért.

Mennyi üres lej és sivár lélek tárult 
fel előttem, mennyi haszonlesés, mily ke­
vés férfi jellem mindazoknál, kik hízelgé­
seikkel elárasztottak. Te távol állva, nyu­
godt szemlélője voltál a kezemért— nem 
a szivemért — vívott harcznak. Könynyü 
es kész volt az összehasonlítás. Önkényt 
jött,. S e pcrcztől kezdve szerelmet érez­
tem cs — nevess ki — féltékenységet is 
Féltem, hogy elveszítelek, ha jókor nem 
közeledem feléd, ha még idején észre nem 
vétetem magamat előtted.

Egy édes hosszú csók az ifjú férj 
ajkairól, folytató a szerelem keletkezésé­
nek történetét . . ,

’W



■

:■ 'J4'í a > . 'in •

1895. Barcs cs Vidéke
tudósító unit is aki (‘lóg jónak találta 
csupán ege újdonság kedvéért egy ezég 
tejét mert angol szakáit hord, Artonnak 
nézni. Szívességet vélünk tenni a tisztid! 
ezikkirónak még azzal is, ha megemlítjük, 
hogy értesülésünk szerint e hó végén ismét 
üzleti ügyekben városunkban időzik majd 
az, akinek ■ evét, á lap ugyan elhalgatta, de 
mi é; mkidonki a sorok között kiolvastuk 
hogy kimi van szó.

Hi
Uj kamarás. 0 császári és ki­

rályi apostoli Fensége j<diaházi Dőry Béla 
pusztakóriai földbirtokosnak a kamarási 
méltóságot díjmentesen logkcgyclmcscbben 
adományozni méltóztatott.

— Elhunyt four. E hé db án éjjel 
hunyt el Szöllös-Györökön id. Jankovieh 
László gróf életének 79-ik évében. A 
megboldogult v. b. t. tanácsos, főrendi-

teri’sienfeldi illetőségű legény akit ügylét 
szik azonban a szép menyecske bájai nem 
tudtak eléggé lekötni, mert egynup csak 
arra ébredt a szép Erzsébet, hogy kedvese 
a faképnél hagyta és mikor asszony társai 
gúnyolódva kérdték tőle hogy hát hol a 
férje, a menyecske olyan dühbe jött, hogy 
a kezébe akadt husánggal ugyancsak hely­
be hagyta a kötekedő némbort.

Emiatt a bírósággal gyűlt volna 
meg a baja, azonban a kardos asszony a 
büntetés elöli, félelmében megszökött. 
Körözése elrendeltetett.

—Agyonzuzta a vaggon. A kapos­
vári czukorgyárnál, a répával terhelt vag- 
gonok tologatásával volt elfoglalva egy 
napszámos ember, ki, mindön két terhes 
vaggont akart összekapcsolni, az ütközők 
köze került és agyonzuzatott. A szemtanuk 
közül némelyek ez esetet nem is szeren­
csétlenségnek hanem öngyilkosságnak tart­
ják mert ideje korán rá kiabáltak az illc-
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. , . , „ oe • • -o o , tö eml)crre, kogy vigyázzon, s lett is volna
házi tag volt, s db évig ült Somogy var- ideje a veszélyt kerülni. Az
megye főispáni székében 
A politikai és társadalmi élet egyik kivá­
ló alakját veszítette el benne, kinek köz­
hasznú működése még az 1848 eseménye­
ket megelőző időkre visszanyúljk. Az 
1860-ik évben neveztetett ki Somogy vár­
megye főispánjának — mely méltóságot — 
csekély megszakítással — db évig viselte.
A közelmúltban érte a király nagy kitün­
tetése, ki|íáradhatatlan tevékenysége és 
érdemei elismeréséül— a grófi rangra 
emelte.

— A mai világban. Miből áll a 
férfi hűség ? Egy hosszú pillantásból. Há­
rom rövid sóhajból. Hosszú követelésekből.
Rövid gyengédségből. Hoszu pénzsóvárgás­
ból. Rövid nyugalomból. Hosszú csapodár- 
kodásból. Rövid állandóságból. Hosszú 
szórakozásból. Örök ki, és elmaradásból.
— Miből áll a nőszerelme? Félénk tartóz­
kodásból. Szelíd fájdalomból. Ábrándos 
álmákból. Ablakhoz futkozásból. Ingerlé­
keny kedvtelenségből, Csodás ortograplii- 
ával irt levelekből. Soha nem teljesülhető 
vágyakból. Mától holnapig tartó szilárd­
ságból.

— Vonat összeütközés. Balaton 
Szt. Györgyön folyo hó 16-án d. c. 10 
órakor Kanizsa felöl beérkező kavics vonat 
összeütközött két répával megrakodott 
kocsival. A mozdony el dűlt és összetörött, 
a két répás kocsi és a kavicsvonat négy 
kocsija szétromboltatott. A kavics vonatot 
kisérő 60 munkás d harmad osztályú ko­
csiban volt elhelyezve, de a nagy ijedsé­
gen kivül .egyéb bajuk nem esett.

— Öngyilkos csendőr, lapunkat 
Szülőkről értesítik: Tóth Sándor szuloki 
m. kir. csendőrt éjnek idején a csendőr­
ségi laktanya szakács néjánál édes légyot­
ton lepte meg a esendörőrsvezető s ezért 
szemrehányással illette Tóthot, ki emiatti 
szégyenében, nagy büntetéstől tartva bo­
rotvával elmetszete a nyakát. Tóth Sán­
dor somogymegyci, szóládi születésű fin.
Az orvos állítása szerint halálos sértést 
ejtett magán. A megindított vizsgálat az 
öngyilkosság okát aligha fogja kideríteni.

— Megszökött menyecske. Szi­
getvárról írják a következőket. Szemre 
való menyecske volt Dombai Erzsébet, és 
nem is lehet csodálni, hogy hamarosan 
kérőre akadt, meg is tartották hamarosan 
a lakodalmat de természetesen pap nélkül, 
csupán az Isten áldása volt frigyükön ha aii itiv 
volt. Szive választottja Szabó György | kényelmes szállást.

elhunyt nős 
és családos ember kinek gyermekei is a 
ezukorgyárban dolgoznak. A hullát beszál­
lították a korházba. | P. F. ]

Névmagyarosítás. Schulhof Ig- 
nácz barcsi illetőségű, budapesti lakos ne­
vét belügyminiszteri engedélylycl ,, Simo­
ny i “ ra változtatta.

— Felekezeti iskolák a Milleni- 
umon. Az országos közoktatatás ügyi bi­
zottság az ország összes izraelita iskolák 
elnökeihez átiratot intézett, melyben ökot 
az iskolák monogra pinájának megírása ál­
tal a milleniumon való részvételre szólítja 
A barcsi iskolaszék elnökéhez a napokban 
érkezett ezen átirat s az összeült iskola­
széki gyűlés már mégis szavazott c czélra 
dó irtot. A deezember hó 1-én megtartan­
dó közgyűlés jóváhagyása után fogják 
valószínűleg a tanerők egyikét a barcsi 
izraelita iskola monographiájának megírá­
sával megbízni.

—Hulla a Drávában. Közel Eszék­
hez a napokban egy férfi hullára bukkan­
tak a halászok. Alig felismerhető, már- 
már oszlásunk induló test volt, melyről 
alig lehet gazdájára következtetni. Csupán 
a koponyán tátong mély seb, mely azt 
látszik igazolni, hogya szerencsétlen - - gyil 
kos kéznek lett áldozata.

— Az első hó. A Katalin napja 
meghozta az első havat. Fehér reggelre 
ébredtünk s szinte olyan kellemes volt 
szemeinket a fehér lépőién legeltetni ily 
hosszú szünet után. De az első hó nem 
szokott tartós lenni, s már is javában ol­
vad helyt adva a sárnak mely úgy látszik 
maradandóbb fog lenni a hónál. Ez tehát 
még nem volt hű hó.

Hymen. Fóliák F. Ferencz előbb 
barcsi, jelenleg budapesti lakos jegyet vál­
tott Dukas Malvin kisasszonynyal Yinkov- 
céről.

— A király lakása a Dunán.
Még csak a jövő évi szeptember hónapban 
lesz a Vaskapu ünnepélyes megnyitása, 
amelyen nagy kísérettel a király is jelen 
lesz s az orsovaiaknak már most is sok 
gondot szerez, hogy hol rendezzenek be 
a király számára legalkalmasabban szállást. 
Mint orsovai tudósitónk írja—városi köz­
gyűlés volt, amelyen sikerült a város kö­
zönségének ezt a fontos kérdést szerencsé­
sen megoldania. A közgyűlés azt határozta 
ugyanis, hogy a Dunagőzhajózási társulat­
tól kibérel három nagy hajót, felállítják 
azokat Orsóvá alatt és rajtuk rendeznek 
be a királynak és kíséretének pompás és

M. II.

Közgazdaság.
Remény és félelem váltják fel egy 

inast a tőzsdén a (leront kitörése óta. Az 
árfolyamok folytonos ingadozása sokk; I 
leszabb hatásai van úgy a spekulánsokra 
mind a tőzsdére is egy sokkal érzékenyebb, 
de átmeneti árfolyam csökkenésnél. A 
tőzsde most oly magatartást tanúsít, mely 
ről még egy optimista sem szolhat meg­
nyugtató lag; még mindig tart az ár —apály 
s a nyomott kedélyhangulatok egyaránt 
hátráltatják az egyensúly helyreállását. 
A tőzsde mai képe egy bárkához volna 
hasonlítható; ha dereng olykor egv kis 
lény, ezt sietve ragadják meg a bárkába 
ülök az érdekeltek kiröpitik a hirthozó 
galambot, vájjon meghozza-e a hírrel 
együtt az olajágat is? de az csak hamar 
szárnyszegetten repül alá; üresen tér vissza, 
ami annyit jelent, hogy a vizek még nem 
folytak le, a helyzet tehát még nem tiszta. 
Be kell most már türelemmel várni a hó 
végét. Az ultimo a küszöbön áll. Annak 
rendes vagy rendellenes lefolyásától függ 
a tőzsde későbbi alakulása. .V liquidatió 
két egymástól elkülöníthető, független rész­
re úszható, melyek közül az egyik— a 
prolongáltok és függő kötelezettségek— a 
jövőre, a másik— a leszámolás és külön­
bözetek kifizetése— a múltra és jelenre 
vonatkoztatható. Az előbbi a folyó hétre, 
az utóbbi c hó elejére esik. A prolongál 
dónál ezúttal egy nehezítő és egy könnyí­
tő körülménnyel kell majd számolni; ne­
hezítő, hogy a spekulácziónak bizalmat­
lansággal kell küzdenie és hogy a „koszt“ 
adók nagy fedezetköveteléssel lépnek fel ; 
könnyítő, hogy a hausse kötelezettségek 
tetemesen leapadtak s hogy ezen ingado­
zások alatt egy contremino alakult, mely 
kötelezve van az értékpapírok átvételére. 
A közönség nagy része elölt a contremi- 
ue valami megfoghatatlannak látszik; sok - 
mik, majdnem valamennyinek ugyanis le­
hetetlennek tűnik fel olyasvalamit eladni, 
aminek tulajdonképen nincsen birtokában. 
Pedig, nagyon egyszerű valami; a hétköz­
napi, életben számtalan példájával talál­
kozunk. s majdnem minden egyes" üzlet­
ágban is előfordul. Nézzük például, ha egy 
válalkozó egyelőre kitűzött idő alatt elkészí­
tendő, és bizonyos előre meghatározott ös­
szegért építendő ház felépítésére kötelezi 
magát, akkor tulajdonképen contreminere 
spekulált épen upy, mintáz, aki elad vala­
mely értékpapírt hogy azt azután olcsóbban 
megvegye és szállíthassa. Ha a vállalkozó 
olcsóban ép it, nyert, de ha időközben, 
mondjuk a téglaárak vagy a munkadij 
felemelése által többe kerül az épület fel­
állítása, mint magának előre kalkulálta, s 
melyért az építést elvállalta, miudensetre 
koczkáztatott és veszteségei hozó üzletbe 
vágott, csak úgy mint egy rosszul sike­
rült contreininenél. Epen igy vau a sza­
bó és ezipészszel is, aki ha nem tart 
esetleg raktárt áruiból— valamely fix ár­
ért munkát vállal s később szállítja; ha 
a rendelési és a szállítási idő között a 
posztó vagy bőr ára felszökik, spekulál iá­
ja megcsalta. Ilyen a contremino a közön­
séges életben. Már most, ha a cent remin - 
nek ily esetekben, tehát a köznapi élet 
ben vau, mennyivel inkább követelhet 
magának helyet a tőzsdén, a hova tulaj­
donkép mint speeulátióág tartozik. Igenis 
contremino a tőzsdén is — természetesen 
bizonyos megszabott határig - nemcsak
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megengedhető, de hasznos i , a mcnyi- 
1 ( n sok esetben,—hogy maga-i.utgát fedez­
ze a piacon egyedüli vevő. Ha már ezelőtt 
:'-3 héttel, például azon a ,.fekete szom­
baton1' fellépett volna, a dcrout mely a 
vevők absolut" hiányára vezethető vissza, 
nem öl illetett volna ilyen [mérveket. Azon­
ban csak ismételhetjük, hogy a specula­
te1 e neme soha se lépje át büntetlenül a 
neki kiszabott határt s minden baisse 
háborút, mely ily mozgalmat von maga 
után, kérlelhetetlenül üldözni kellene. A 
Iraneia pénzügyminiszter is a napokban 
konkrét esettel bizonyítva, határozottan 
igy nyilatkozott s bizony nálunk is csak 
üdvös volna a dolgok ily visszás menetén 
okos reformokkal változtatni,

A világpiaca általános képe immár 
kissé javult az utolsó hétről a nevezete­
sebb külföldi tőzsdék a következőket je­

lentik. A bécsi bankok közös a kéziét fe j­
tenek ki, hogy az értékpapírok ultimé 
ellátását megkönnyítsék. Tegnap ugyanis 
elhatározták, hogy eltekintve az utóbbi 
hetek óriási árfolyamhanyattlásától a fon­
tosabb értékpapíroknál az eddig követelt 
fedezet felevél megelégednek. Kellemesen 
hatott még a bécsi spekuláczióra a report 
osökkcnnéso s igy a bankok különös érde­
me lesz, az ultimo nagyobb rázkodtatatások 
nélkül fog lefolyni. Berlin. A hangulat 
csendes, az irányza* szilárd, Az utótözsde 
azonban egy nagy galíciai fizetésképtelen­
ség hírére valamint a bécsi és párisi cxe- 
cutio eladások hírére meglanyhult. Az ul­
timét feszülten várják, leginkább a kül­
földi tőzsdék miatt, mig a helyipiacz 
egészségesnek látszik. A pénzviszonyok 
alig fognak zavarul szolgálni, a liquidátió- 
nál, miután a hausse tételek nagyrészben

már liquidáltattak. Párisi jelentések sze­
rint az ottani tőzsde teljes iizlettelenség 
mellett egészen nyugodt, változatlan ár­
folyamokkal. A bánya részvénynek lényegte­
len árfolyamingadozásokat mutatak. A jövő 
hó elé teljesjjbizlaommal tekintetni.

A londoni értéktőzsde ma egészen 
üzlet leien; a nemzetközi értékek irányzata 
szilárd, a bányaügyek kissé javultak.

Az előttünk fekvő adatok szerint te­
hát a jövő hó elejére a régi viszonyok 
helyreállitása várható, mindazonáltal fe­
szülten várjuk a jövő megoldását, mert 
a 1 cgjelentéktclcncbb dolog is, amint már 
számtalanszor tapasztalhattuk, elősegített 
ügyünket- különösen ilyen ideges tőzsde 
viszonyok mellett messzire visszadobhatja.

N. tt.

Van szerencsém a n. é, közönség szives tudomására adni,
miszerint ujbor jutányos bevásárlása által azon kedvező helyzetben vagyok, hogy boraimat

jutányos áron adhatom.

Ugyanis, a Slatinai kitűnő siller literje 24 kr. helyesfai literje 32 — 40 kr.

Bármily nemi) 10 literen felül 4 krral olcsóbb
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